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DETALHAMENTO - VIGAS INTERMEDIARIAS

SOBREPOSTA ARQUITETURA

RECOMENDAGHSES TECNICAS

ETAPAS CONSTRUTIVAS
1- Escavar por uma &rea de aproximadamente 63m’ para traz do muro de arrimo
existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como
referéncia))
2- Locar as estacas e executa-las pelo mé&todo STRAUSS. Em caso de ocorréncla
de &gua, o projetista e o fiscal deverto ser comunicados oficlalmente)
3- As estacos devem ter seu bulbo aplloado e armadas conforme especificado
em projJeto)
- Apbs execugdo das estacas, executar os blocos de concreto conforme
Indicado em projeto, tomando o culdado de aplloar bem o fundo e nivela-lo com
{nn;n:nntn de lastro de brita, ofim de proteger armagBSes e concreto fresco
angado)
S- Ap6s remogdo das férmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de
70 cm (nfvel superlor dos blocos) com controle de compactagdo.
6- Executar os pllares até o nivel das vigas Intermediérias)
7- Proceder novamente o reaterro até o nivel do fundo das vigas
Intermediérias, com controle de grau de compactacdo)
8- Executar os vigas Intermediarias)
9- Proceder novamente o reaterro até o nivel superior das vigas Intermediérias,
com controle de grou de compactagdo)
10- Executar o complemento dos pllares até a cota final
11- Ancorar as esperas (chapas metélicas) conforme projeto nas laterals dos
llores, para serem soldadas as estruturas metélicas)
2- As estruturas metélicas deverdo ser pintadas com fundo anticorrosivo e com
tinta ep6xl para garantir malor durabilidade;
13- A estrutura de madeira do deck, deverd ser fixada em estrutura auxlliar, ou
con auxflio de cantonelras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas
estruturas metdlicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de agua e
possivels corrosSes em furos feltos na estrutura metélica principal.
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1- Escavar por uma &rea de aproximadamente 63m’ para traz do muro de arrimo
existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como
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2- Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorréncla
de &gua, o projetista e o fiscal d ser icad
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3- As estacos devem ter seu bulbo aplloado e armadas conforme especificado
em projJeto)

4- Apbs execuglo das estacas, executar os blocos de concreto conforme
Indicado em projeto, tomando o culdado de aplloar bem o fundo e nivela-lo com
{an;azento de lastro de brita, afim de proteger armagSes e concreto fresco
ancado)

S- Ap6s remogdo das férmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de
70 cm (nfvel superlor dos blocos) com controle de compactagdo.

6- Executar os pllares até o nivel das vigas Intermediérias)

7- Proceder novamente o reaterro até o nivel do fundo das vigas
Intermedidrias, com controle de grau de compactagéo)

8- Executar os vigas Intermediarias)

9- Proceder novamente o reaterro até o nivel superior das vigas Intermediérias,
com controle de grou de compactagdo)
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11- Ancorar as esperas (chapas metélicas) conforme projeto nas laterals dos
pllares, para serem soldadas as estruturas metélicas)

12- As estruturas metdlicas deverdso ser pintadas com fundo anticorrosivo e com
tinta ep6xi para garantir malor durabilidade)

13- A estrutura de madeira do deck, deverd ser fixada em estrutura auxlliar, ou
con auxflio de cantonelras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas
estruturas metdlicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de agua e
possivels corrosSes em furos feltos na estrutura metélica principal.

14- Em caso de Instabllidade ou deformag8es ndo previstas no muro de arrimo
existente, Isolar a Grea de Imediato e comunicar fiscalizagto e projetista.

1S - Em hipétese alguma deverd ser apolada qualquer estrutura sobre o muro de
arrimo existente;

16 - A compactag8o préxima ao muro existente dever& ser felta de forma manual
com equipamento mecdnico.
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Vigas

27.38

9.09

3.110

117

Pilares

9.46

0.580

141

Total

9.09

3.690

258

Indices (por m2)

0.373

26.11

Superficie total: 9.88 m2
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                          ETAPAS CONSTRUTIVAS 1- Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo  para traz do muro de arrimo existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como referência); 2- Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência de água, o projetista e o fiscal deverão ser comunicados oficialmente; 3-  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado em projeto; 4- Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme indicado em projeto, tomando o cuidado de apiloar bem o fundo e nivela-lo com lançamento de lastro de brita, afim de proteger armações e concreto fresco lançado; 5- Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de 70 cm (nível superior dos blocos) com controle de compactação. 6- Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; 7- Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 8- Executar as vigas intermediarias; Executar as vigas intermediarias; 9- Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 10- Executar o complemento dos pilares até a cota final; Executar o complemento dos pilares até a cota final; 11- Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos pilares, para serem soldadas as estruturas metálicas; 12- As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com tinta epóxi para garantir maior durabilidade; 13- A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou com auxílio de cantoneiras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas estruturas metálicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de ‘agua e agua e possíveis corrosões em furos feitos na  estrutura metálica principal.                           ETAPAS CONSTRUTIVAS 1- Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo  para traz do muro de arrimo existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como referência); 2- Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência de água, o projetista e o fiscal deverão ser comunicados oficialmente; 3-  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado em projeto; 4- Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme indicado em projeto, tomando o cuidado de apiloar bem o fundo e nivela-lo com lançamento de lastro de brita, afim de proteger armações e concreto fresco lançado; 5- Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de 70 cm (nível superior dos blocos) com controle de compactação. 6- Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; 7- Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 8- Executar as vigas intermediarias; Executar as vigas intermediarias; 9- Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 10- Executar o complemento dos pilares até a cota final; Executar o complemento dos pilares até a cota final; 11- Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos pilares, para serem soldadas as estruturas metálicas; 12- As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com tinta epóxi para garantir maior durabilidade; 13- A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou com auxílio de cantoneiras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas estruturas metálicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de ‘agua e agua e possíveis corrosões em furos feitos na  estrutura metálica principal. 14- Em caso de instabilidade ou deformações não previstas no muro de arrimo existente, isolar a área de imediato e comunicar fiscalização e projetista.  15 - Em hipótese alguma deverá ser apoiada qualquer estrutura sobre o muro de arrimo existente; 16 - A compactação próxima ao muro existente deverá ser feita de forma manual com equipamento mecânico.
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RECOMENDAGSES TECNICAS

ETAPAS CONSTRUTIVAS
1- Escavar por uma &rea de aproximadamente 63m’ para traz do muro de arrimo
existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como

referéncio))
z 2- Locar as estacas e executoa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorréncla
PLANTA - VIGAS METALICAS SOBREPOSTA ARQUITETURA 2 S0 S N T R TR SR S
" : em pro Jeto)

4- Apbs execuglio das estacas, executar os blocos de concreto conforme
Indicado em projeto, tomando o culdado de aplloar bem o fundo e nivela-lo com
langamento de lastro de brita, afim de proteger armagBes e concreto fresco

Muro de arrimo existente langado)
. S- Apbs remogéo das formas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de
VM-01: 2xCF - 225X2.5 ([1) C(Ilustrativo) 70 cm (nfvel superior dos blocos) com controle de compactagéo.

6- Executar os pllares até o nivel das vigas Intermedibrias)
oge | w000 | 7- Proceder novamente o reaterro até o nfvel do fundo das vigas
1o — —o— — = Intermediérias, com controle de grau de compactagdo)
I [ i l 8- Executar as vigas Intermediarias)

542 9- Proceder novamente o reaterro até o nfvel superior das vigas Intermediérias,
com controle de grau de compactagéo)
10- Executar o complemento dos pllares até a cota finals
11- Ancorar as esperas (chapas metélicas) conforme projeto nas laterals dos
VM-01: 2xCF - 225X2.5 ([]) pllares, para serem soldadas as estruturas metélicas)
o] | A o | 12- As estruturas metélicas deverdo ser pintadas com fundo anticorrosivo e com
i = = — o= | tinta ep6xl para garantir malor durabllidade;
! [ i 13- A estrutura de madelra do deck, deverd ser fixada em estrutura auxilor, ou
com auxillo de cantonelras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas
estruturas metélicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de agua e
possivels corrosBes em furos feltos na estrutura metélica principal.

ETAPAS CONSTRUTIVAS
1- Escavar por uma &rea de aproximadamente 63m’ para traz do muro de arrimo
existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como
referéncio))
2- Locar as estacas e executoa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorréncla
de 8gua, o projetista e o flscal deverso ser comunicados oficlalmente)
3- As estacas devem ter seu bulbo aplloado e armadas conforme especificado
em proJeto)
4- Apbs execuglo das estacas, executar os blocos de concreto conforme
Indicado em projeto, tomando o culdado de aplloar bem o fundo e nivela-lo com
{angazento de lastro de brita, ofim de proteger armacBes e concreto fresco
n n angado)
Vlgas Metalicas S- Apb6s remoglo das formos dos blocos, proceder o reaterro até a altura de
70 cm (nivel superior dos blocos) com controle de compactagdo.
FormasSuperficieVolumeBarrasDobradd 6- Executar os pllares até o nivel das vigas Intermediérias)
Elemento 7- Proceder novamente o reaterro até o nfvel do fundo das vigas
(m2) (m2) (m3) (kg) (kg) Intermediérias, com controle de grau de compactagto)
- 8- Executar as vigas Intermediarias)
V|gas - 11.71 - - 1189 9- Proceder novamente o reaterro até o nivel superior das vigas Intermediérios,
i:‘;m Eontrgle de grm: de n:onsactaltl;ﬂoj te to Final
i _ _ - Executar o complemento dos pllares até a cota finaly
Pllares 1722 1000 25 11- Ancorar as esperas (chapas metélicas) conforme projeto nas laterals dos

pllares, para serem soldadas as estruturas metélicas)

Total - 1171 1000 25 1189 12- As estruturas metélicas deverdo ser pintadas com fundo anticorrosivo e com
— tinta ep6xl para garantir malor durabllidadey
Indices (por m2) - - 0.080 (200 | 9512 13- A estrutura de madelra do deck, deverd ser fixada em estrutura auxilor, ou

co: a:lelo de &rtonert:‘sé deven;!t‘:t ser evlt;:;llltla‘x’s dFur;’os em?n?rt:’gens diretas nas

i B estruturas metélicas, tendo em vista o possibilidade de entrada de ‘agua e

Superf|C|e tOtaI' 1250 m2 possivels corrosBes em furos feltos na estrutura metélica principal.
14- Em coso de Instabilidade ou deformagBes néo previstas no muro de arrimo
existente, Isolar a &rea de Imediato e comunicar fiscalizagiio e projetista.
1S - Em hip6tese alguma deverd ser apolada qualquer estrutura sobre o muro de
arrimo existente)
16 - A compactagdo préxima oo muro existente deverd ser felta de forma manual
com equipamento mecdnico.
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                          ETAPAS CONSTRUTIVAS 1- Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo  para traz do muro de arrimo existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como referência); 2- Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência de água, o projetista e o fiscal deverão ser comunicados oficialmente; 3-  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado em projeto; 4- Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme indicado em projeto, tomando o cuidado de apiloar bem o fundo e nivela-lo com lançamento de lastro de brita, afim de proteger armações e concreto fresco lançado; 5- Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de 70 cm (nível superior dos blocos) com controle de compactação. 6- Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; 7- Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 8- Executar as vigas intermediarias; Executar as vigas intermediarias; 9- Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 10- Executar o complemento dos pilares até a cota final; Executar o complemento dos pilares até a cota final; 11- Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos pilares, para serem soldadas as estruturas metálicas; 12- As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com tinta epóxi para garantir maior durabilidade; 13- A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou com auxílio de cantoneiras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas estruturas metálicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de ‘agua e agua e possíveis corrosões em furos feitos na  estrutura metálica principal.                           ETAPAS CONSTRUTIVAS 1- Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo Escavar por uma área de aproximadamente 63m² para traz do muro de arrimo  para traz do muro de arrimo existente a uma profundidade média de 1,20 metros (borda do muro como referência); 2- Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência Locar as estacas e executa-las pelo método STRAUSS. Em caso de ocorrência de água, o projetista e o fiscal deverão ser comunicados oficialmente; 3-  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado  As estacas devem ter seu bulbo apiloado e armadas conforme especificado em projeto; 4- Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme Após execução das estacas, executar os blocos de concreto conforme indicado em projeto, tomando o cuidado de apiloar bem o fundo e nivela-lo com lançamento de lastro de brita, afim de proteger armações e concreto fresco lançado; 5- Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de Após remoção das fôrmas dos blocos, proceder o reaterro até a altura de 70 cm (nível superior dos blocos) com controle de compactação. 6- Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; Executar os pilares até o nível das vigas intermediárias; 7- Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas Proceder novamente o reaterro até o nível do fundo das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 8- Executar as vigas intermediarias; Executar as vigas intermediarias; 9- Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, Proceder novamente o reaterro até o nível superior das vigas intermediárias, com controle de grau de compactação; 10- Executar o complemento dos pilares até a cota final; Executar o complemento dos pilares até a cota final; 11- Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos Ancorar as esperas (chapas metálicas) conforme projeto nas laterais dos pilares, para serem soldadas as estruturas metálicas; 12- As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com As estruturas metálicas deverão ser pintadas com fundo anticorrosivo e com tinta epóxi para garantir maior durabilidade; 13- A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou A estrutura de madeira do deck, deverá ser fixada em estrutura auxiliar, ou com auxílio de cantoneiras, devendo ser evitadas furos e ancoragens diretas nas estruturas metálicas, tendo em vista a possibilidade de entrada de ‘agua e agua e possíveis corrosões em furos feitos na  estrutura metálica principal. 14- Em caso de instabilidade ou deformações não previstas no muro de arrimo existente, isolar a área de imediato e comunicar fiscalização e projetista.  15 - Em hipótese alguma deverá ser apoiada qualquer estrutura sobre o muro de arrimo existente; 16 - A compactação próxima ao muro existente deverá ser feita de forma manual com equipamento mecânico.
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